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Pycckun

BHUMAHMUE!

BaxxHas uHdopmaums. BHumaTtenbsHo nsydnte eé nepeq

aKcnnyarauuen nsgenus.

* VicnonbayiTte usgenue TonbKo no NpsiMOMY HasHauYeHuo.

» C6opKy nU3genusa NnpomMsBoauTe TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBMM C 3TON UHCTPYKLMEN.

* [Mpun akcnnyaTaumnm MexaHM3mMoB TpaHcdopmaLlmm
OEeNCTByNTE TONbKO B paMkax TpeboBaHun AaHHON
WHCTPYKUMU. He npunarante ype3amepHbIX YCUUN.

* PekomeHayeTca peMOHT MexaHU3MOoB TpaHcopmauum
[0BepuTb KBannuumpoBaHHbIM creumnanuctam.

* He cTonTe 1 He NpbiraTe Ha NOBEPXHOCTU N3AENUS.

* He cugnte Ha 6okoBMHAX, NOAMOKOTHUKAX U CMIMHKaX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine Ubermafigen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

« Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Filken auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

* Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

» Assemblez 'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cbtés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Eseguire l'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

» Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare |l
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espariol |

{ATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

+ Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

* Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.
* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use

para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informacdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrucdes. Nao use forgca excessiva.

* Recomendamos confiar a reparacao de mecanismos de
transformacgdo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bracos e a parte
de tras do produto.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimaldir.

« Urlind yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* D6nlisim mekanizmalarini ¢alistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gu¢
kullanmayin.

» D6nisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

« Urlinuin Ustlinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler icin kullanmayin.

« Urtinlin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBATIA!

BaxkHas iHbapmaubis. YBaknisa BbiByYbILe sie nepaj

aKcnnyaTaubisii Bolpaby.

. 3b6ipanue Bbipab Tonbki ¥ agnaBegHacLi 3 npbiknagseHan
IHCTPYKLbISIA.

. BblkapbicToyBaviLe Bbipab ToOmnbKi Na npaMmbiM
NPbI3HAY3HHI.

. Mpbl akcnnyaTaupbli MexaHiamay TpaHchapmaubli
O3eiHivanLe Tonbki Y Mexax natpabaBaHHAY faf3eHan
IHCTPYKUbli. He npbiknaganue npasmMepHbIX HaMaraHHsY.

. PamoHT mexaHiamay TpaHcapmaubli pakameHgyeuua
Japyudbilb KBarnicikaBaHbIM cneupblsgnictam.

. He ckaubiue, He ycTaBaviue Ha Bbipab Harami, He
BblkapbICTOyBaKLe Aro Ans (isivHbIX NpakTbikaBaHHAY.

. He capsiue Ha 6akaBiHax, nagnakoTHikax i chiHkax
BbIpaby.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbi3abl aknapat. OHbl ByribiMabl nanganaHbac 6ypbiH

MYKUST OKbIMN LUbIFbIHbI3.

. BynbiMabl KypacTbIpyAbl Koca bepinreH Hyckayrnbikka
TOMbIK COMKEC XYPri3iHi3.

. Bynbimabl Tek Tikenewn TaranbiHaanybl 6onbiHWA
nanganaHblHbI3.

. TpaHcdhopmauusa mexaHnsmaepiH nanganany kesiHage
OCbl HYCKayrnbIKTbIH TananTapbl WeHbepiHae FaHa apekeT
eTiHi3. LlamagaH TbIC Kyl canmMaHbi3.

. TpaHcdopmMaLma MexaHu3mMaepiH xeHaeyai 6inikTi
MaMaHZapFa CeHin Tancblpy YCbiHbINaabl.

. CekipmeHis, bynbiMFa asikneH TypMaHbI3, OHbl
dusmKanblK XKaTTbiFynap yLwiH naganaHbaHbI3.

. By#bIMHBIH By1ipiHe, WbIHTaKWackiHa XoHe apKkacbiHa
OTbIpMaHbI3.

Kblprbi3

KeHYN BYPYHY3OAP!

MaaHunyy maansimart. Bylomay nanganadyyHyH angbiHaa

aHbl KYHT KOHOM OKYM YbIrbIHbI3.

. Bytomay TMpKenreH Hyckamara TOnyK LWarKewwTUKTe raHa
YOrynTYHy3.

. Bylomay aHbIH TUKe apHanbiWwbl 6otoHYa raHa
nanganaHbiHpI3.

. TpaHchopMaumanoo MexaHM3MAEPVH ULITETYYAS YLIyn
HycKamaHbIH TananTapbiHbIH YerMHAe raHa
apakeTTeHNHM3. ALLbIKYa Ky4-apakeT }KyMiabaHbls.

. TpaHchopmaunsnoo MexaHM3amMaepuH OHO00HY
KBanudmkaunanyy aguctepre UweHyyHy CyHyL
Kblnabbl3.

. BytomayH ycTyHe ByTTapbiHbl3 MEHEH YbIKNaHbI3,
ceknpbeHus, aHbl feHe Tapbusi KeHyryynepy y4yH
KOngoHOoHy3.

. BytomayH kanTangapblHa, YblkaHak KoryytapbliHa »kaHa
XKOmneHry4YTepyHe oTypbaHbI3.

O'zbek DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

dquat bilan o‘rganib chiging.

Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

. Mahsulotni ilova qilingan ko‘rsatmalarga to‘liq
muvofiq  holda yig‘ing.

. Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat
ushbu  qofllanmaning talablariga amal giling.
Haddan tashgari  kuch ishlatmang.

. Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

. Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang,
uni  jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

. Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga
yoki suyanchiglariga o‘tirmang.




TpeboBaHWS NO SKCNAY3Taunn nsaenms 1 Mmepbl NPeAOCTOPOYKHOCTA
Cpok, B Te4eHue KOToporo mebenb coxpaHseT KpacoTy U MCNPaBHOCTb, B SHAYNTEABHOW cTeneHn 3aBuCcUT
OT YCAOBUIN €& XpaHeHNs N 3KCNAYaTaunn. MNpunaep kneasiCb HEKOTOPbLIX NPOCTbLIX NPaKTNYeCKnx CoBeTos.,
Bbl cMO>KeTe NoAAEpP>)KNBATb B HAUAYHLLEM COCTOSIHMA BCe 3AeMeHTbl Balwein mebenn.
CeeT
He aAonyckanTe NpsiMoOro BO3AENCTBUSI COAHEYHbIX AyHeln Ha mebenb. MpoAo/DKUTeABHOE NpsiIMoe
B0O3AeNCTBMe CBeTa Ha HEKOTOPbIe YHacTKN MOXKET BbI3BaTb M3MeHeHe X UBETOBbIX XapaKTepucTuk no
CpaBHEeHWMIO C APYIMIMUN YHaCTKaMK, KOTOPble MeHbLUe NoABEepraAVCb BO3AENCTBUIO.
TemnepaTypa
BbICOKMe 3Ha4eHus1 Tenna AN XONOAQ, a TaloKe BHe3arHble nepenasbl TemMnepaTypbl MOryT cepbesHo
nospeanTb mMebenb namn eé Hactn. Mebenb He AONKHE pacnoAaraTbcs bAv»ke oAHOro meTpa oT
WCTOYHUKOB TenAa, HarpesaTeAbHbIX Npnbopos. PekomeHAyemMmasn TeMnepaTypa BO3AYyXa ANASI XPaHEHUS N
3KCNAyaTaunm

oT +10 Ao +25 C. He aonyckaiTe nonaaaHust Ha mebeAb ropsiHnx npeameTos (YTIor, NOCyAa C KUNSITKOM °
" Np.), @ TaloKe NPOAO/AKUTEABHOMD BO3AGNCTBIUS Bbi3bIB3IOLLVX HAarpeBaHue N3AyYeHUn (CBeT MOLLHBIX
A3MN, MNKPOBOAHOBbBIE U3AYHaTeAN U T. N.).
BA3>KHOCTb
PekomeHAyemMasi OTHOCUTeAbHas1 BAXKHOCTb MeCTOHaxoykaeHns mebean 60470%. He chneayeT
NOAAEPXKNBATL B TeYHeHMEe NPOAONAKUTEABHOMO BpEMEHW YCAOBUS KpaiHen BA3XKHOCTU U (MAU) CYXOCTW, a
Tem 6onee nx nepnoanyeckomn cMmeHbl. C TeHeHnem BpeMeHn Takue YCAOBUSI MOMyT NOBAUSITL Ha
UeAOCTHOCTb MebeAun n eé YacTn. Ecan Takme ycnosus! BbiIAM CO3AaHbI, PEeKOMEHAYEeTCS HacTo
NpOBETPMBaTL NOMELLEHNS 1 N0 Mepe BO3MOXXHOCTU MNOAbL30BaTLCS OCYLWUTEASIMUN AU YBAGXKHUTEASIMU
AASI HOPMaAN3aUMM BAGXKHOCTW.
He paameluainte mebenb B6AN3N BA@XKHBIX 1 ChIpbIX CTEH, NPeAMETOB.
ArpeccuBHble cpeabl 1 abpa3viBHbIe MaTepuansl
Hu B KOem cayHae He AonycKarTe Bo3AeNcTBUe Ha MebeAb arpeCccUBHbIX YXXMAKOCTen (KUCAOT, LweAoHe,
pacTeopUTeAe U T.N.), COAepIKaLLIMX Takne >KMAKOCTU NPOAYKTOB 1 X NapoB. NoAobHbIe BewwecTsa 1 nx
COeAVHEHNS! SIBASIKOTCS XUMNYeCKUN aKTUBHBIMW, peakumnsl C HUMM MOXKeT NoBAEeYb HeraTuUBHbIe
nocAeacTsus ans1 Bac n Bawero nmyulectsa. Taioke CTOUT NOMHUTL, YTO HEKOTOpPbIe cneunudeckmne
Molowme (HNCTaWme) CocTasbl (CPeACTBa) MOryT COAEPIKaTb BbICOKYHO KOHUEHTP3UUIO arpecCuBHbLIX
XMnyeckunx seltecTts 1 (MAn) abpasusHble cocTasbl. NpumeHeHre NOAOBHBLIX MOKOLLNX (YNCTALWLNX)
COCTaBoB (CpeACTB) HEAONYCTUMO.
3anax
OT HoBOI MebeAn MOXKeT NCXOAUTb ecTecTBeHHbIN 3anax MaTepuanos, 13 KOTOPbLIX OH3 NU3roTOBAEH3.
3anax MoXKeT COXPaHSITLCS B Te4eHN 3 HeAaeAb C MOMeHTa COopKN. AASI CHDKEeHNSI UHTEeHCUMBHOCTU
3anaxa pekoMeHAyeTCS!:
° AN MSIFKO mebeAn — NponbLINeCOCUTL n3aAeAre N NPOBeTPUTL NOMeLLIeHue.
° AAS KOpNyCcHOoW mebeAn — NpoTUpaTb TKaHLIO, CMOYeHHOW MSINKUM MOIOLWLIMM CPEeACTBOM, BbITUPaTb
YNCTOWM CyXOW TKaHbIO 1 NPOBETPUBaTL NOMeLLeHVe, NpeABapUTeAbHO OTKPbIBast BCe ABepLUbI 1
ALNKN  N3AEAUS.
AaHHbIe AencTeust HeOBXOAMMO NOBTOPSITb 3-4 pa3a B AeHb.
Yxoa 3a mebenbio
Bceraa coaep)kuTe nosepxHOCTN MebeAn B NnoAHON cyxocTwn. MNpn HeobxoanmocTn, NpoTupanTe
nosepxHOCTU MebeAn Cyxom MSINTKON TKaHbIO ((PAaHeAb, CYKHO, BOMAOK U T.N.). PekomMmeHayeTcs
ovnwaTe Mmebenb Kak MOXKHO CKOpee NocAe TOro, Kak OHa ncnadkanacb. EcAm Bel ocTasuTte
3arpsisHeHVe Ha HeKOTOpoe BpemMsl, TO 3aMeTHO NOBLILWAeTCS ONacHOCTb 0bpa3oBaHs pa3BoOAOB,
NSITeH N NOBPEXXAEHUNIA NOKPbITUS MebeAn nAn eé Yactein. B cAyHae CTONKUX 3arpsisHeHUiA
PEeKOMEHAYeTCS NCNOABL30BaTb CneunanbHble OHNCTUTEAN. BHUM3TeABHO N3y4YanTe NHCTPYKUUIO
MOIOLLEro CPeACTBa: CPeACTBO AO/AKHO MNOAXOAUTL NOA TN NOKPbLITUSI Bawen mebenn.
Heaonyctimo npyMmeHeHre MOIOLLNX CPeACTB, coAep Kallnx abpa3vsHbie BewlecTsa.
HeaonycTtmo nprmeHeHve
COAbI, CTUPaAbLHbIX NOPOLLKOB N NPOYMNX CPEeACTB, He NpeAHa3Ha4YeHHbIX AAS YX0Aa 3a MebeAblo.
Yxoa
33 NOBEPXHOCTSIMN AONAKEH OCYLLeCTBASITLCSI CNeunanmsmpoBaHHbLIMA MOIOLLMMN CPeACTBaMWN.
AN yCTPaHeHUs NbIAU C NOBEPXHOCTEN MSrKnX HYacten mebeAm cnoAb3ynTe NbIAecoc CO
CNeunanbHbIMN H3CaAKaMN AAS1 HUCTKN mebean.
He pa3meluainTe 1 He NnepemellanTe Ha NOBEePXHOCTSIX MebeAn npeamMeTsl, MMelouLe OCTpbIe YIAbI,
KPOMKMW, BbICTyNaloLIne OCTPble AeTaAW.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on
how it is stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in
colour changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the
furniture or its parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or
heating devices. The recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to
+25S °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do
not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period
of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of
extreme humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such
conditions can affect the integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it
is recommended to frequently ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to
normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and
their vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and
interaction with them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some
detergents or cleaners contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive
substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3

weeks from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

. for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

. for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean
dry cloth, and ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.
Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your
furniture with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as
soon as possible after it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or
damage the coating of the furniture or its parts. For persistent contamination, it is recommended to
use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the product shall be
intended for materials, which furniture is made from. Do not use detergents containing abrasives.
Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the
surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for
cleaning furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the
furniture.

Operation
The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the
manufacturer's standards, specified in the Assembly Guidelines.
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760x985 x40 (x1)'
760 x 1285 x 40 (x1)°

@ &

760 x 2020x 40 (x1)

360 x 985 x 20 (x1)'
360 x 1285 x 20 (x1)°

2020x360x20 (x1)

941 x 245 x 16 (x1)
1241 x 245 x16 (xX1)°
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1025x 486 x 3 (x4)'
1025x 634 x 3 (x4)?
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